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Y cTaTtTi BaeTbes Npo 0cobnMBOCTI (hYHKLIOHYBaHHS 3aiMEHHIKIB B aMEPUKaHCBKMX MOETUYHMX TeKCcTax. YBary 3o0ce-
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B cTatbe peyb naet 06 0cobeHHOCTSX (hYHKLUMOHMPOBAHWSI MECTOMMEHMIA B aMEPUKAHCKMX NO3TUYECKUX TEKCTaX. BHU-
MaHWe COCPEOOTOYEHO Ha aHamnM3e CeMaHTUYECKMX, MOPGONOTMYECKMX N CUHTAKCUYECKUX OTKIMOHEHWUA U N3MEHEHUI,
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The article presents the peculiarities of functioning of pronouns in American poetic texts. Semantic, morphological and
syntactic deviations and changes caused by functional re-orientation of pronoun units are under analysis.
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AHaJi3 OCTaHHIX JOCJHiIKeHb Ta Imy0.ri-
kaniii. Ha cyyacHomy erami po3BUTKY JIHIBiC-
TUYHOT JYMKH BUCHI-MOBO3HABIIl TPHUALUIIOTH
yBary MOBHUM aHOMaJIisiM, XapaKTEepPHU3YIOUH X
30e0UTBIIOT0 K MOKa3HWK MOBHOTO PO3BUTKY
1 TBOpuocTi ocobucrtocti. Ilpupoxy MOBHHX
aHoManiiil Ta (QyHKIIOHANIBHOI TepeopieHTarii
HOMIHATUBHUX OJWHUIIb TIPYHTOBHO BHUBYEHO
1 mpoanamizoBaHo B pobortax FO.JI. Ampe-
cana, H.JI. ApyrtionoBoi, T.B. Bynurinoi,
O.C. Kyb6pskosoi, [.M. Ko6o3eoi, JI.B. Kopot-
koBoi, A.E. JleBuupkoro, O.B. MypayckiHoi,
O.B. Ilagyuesoi, O.B. Pebpis, A.Jl. llImensoBa
Ta iH.

IMocTanoBKa 3aBIaHHA. Y KOHTCKCTI HAIIIOTO
IOCII/DKEHHS HOMIHATMBHI OQUHUIN SIK HOCII
3MICTy B MEXKaxX OCTUIHOTO TEKCTY OTPUMYIOTh
HOBE, HEMOXXJIUBE Y CHCTEMi MOBH 3HAYCHHS,
HallOBHEHE CKJIQJHUM 3MICTOM 1 IIIHPOKOIO
cemMaHTHKOI0. O0’€KTOM BUBYEHHA € 3aiiMeH-
HUKA Y BIPIIOBAHUX TEKCTaX aMepUKaHCHKOI
moe3ii. MeToro cTarTi € aHaji3 CEMaHTUYHHX,
MOP(QOJIOTIYHUX Ta CHHTAKCUYHHMX JeBiarii
3aiiIMEHHUKOBHUX OJIMHUIIb, SIKI B aMEPUKAHCHKUX
MOETHYHUX TEKCTaX BUSIBIAIOTH 3[IAHICTh [0
AHOMAJIHHOTO BKUBaHHSI.

AKTyallbHICTh HAIIIOTO JOCIHIHDKEHHS CIIiB-
BITHOCUTHCSI 3 BKJIMBOIO JUIsI CydacHOI HayKH
TEMOIO  HENIHIHHOTO  Xapakrepy Oararbox
0a30BUX OAMHUIIb 1 KAaTEropiii MpUPOIHOT MOBH,
CUHKPETH3MY MOBHUX siBHII. CaMe 3a paxyHOK
KOMITJIEKCHOTO XapakTepy aKTyasi3alii MOBHUX

aHOMaJIiil y XyJIO’)KHBOMY TEKCTI ITiJT 9ac iX BHKO-
pucTaHHs BiAOYBAa€TbCA IHTErPYyBaHHS pPIBHIB
MOBH 1 peKUMIB (DYHKI[IOHYBaHHSI MOBHUX OJIU-
Hulb. KpiM TOTO, MOCIHITKXEHHS MOBHOI aHO-
MaJbHOCTI B XYyHOXKHbOMY TEKCTI IIOB’s3aHE
3 BUBUYEHHSAM KYJBTYpPHOI Ta E€CTETHYHOI 3Ha-
YyI[OCTI MOBHOI I'pPU, MOBHOTO €KCIIEPUMEHTY,
a TaKOXK TTOCTHUKH MOBHOI Aedhopmaltii.

Buxisiag ocHoBHoro marepiaay. DyHKIlIO-
HYIOUM y TIOETUYHOMY MOBIICHHI, 3aiiIMEHHUKH
CKIIQJIAI0Th MEBHY CTPYKTYPOBAHY CHCTEMY, IO
00’€xHye iX B ONMH CIIUIBHHHA HOMIHATHBHHM
knac. Y mpoiieci GpyHKIIOHYBaHHS 3aiiMEHHUKH
3[IaTHI PETPE3eHTYBATUCS MT0-HOBOMY; BCyIeped
CTaJIUM CTaH/JapTaM, MOSIBA HOBUX MOBIICHHEBUX
3HaueHb 3aiMEHHHKIB Yy XOJi X BUKOPHUCTAHHS
BiJIOYBA€ETHCSI ITi]] BIUIMBOM KOHTEKCTYy [ 1, c. 120]
abo y B3aeMopii 13 cepenoBuieM [5, c. 49], mo
3yMOBJICHE KOHTEKCTOM 1 MOBJICHHEBOIO CHTYya-
1i€10, SIK1 BIITParOTh poiibk otoueHHs [ 10, c. 105].
OpnuH 1 TOW caMuii 3aiiIMEHHUK 3a TICBHUX YMOB
(yHKIIOHYBaHHS MOXE BHKOHYBaTH  Pi3HI
GbyHKIIT 1 HABMAaKW — pi3HI 3aMEHHHUKHU 3/1aTHI
BHKOHYBAaTH OJHAKOB1 (DYHKITIi.

Bynp-sika MOBHA OJMHHUILS, Y T. 4. 1 3aMEHHHK,
M Yac akTyamisamii y mpoueci MOBICHHEBOI
JUSTBHOCTI peanisye He BCi CBOI IMOTCHIiMHI
GyHKII1, a JTuIIe Ti, M0 BIACTUBI 1 TITBKU B
TICBHOMY MOBJICHHEBOMY KOHTEKCTI [10 c. 110].
IHq)opMaum [0 MICTUTHCSI B HE3HAHOMIM HOMI-
HATHBHIN OUHUII, Y pa3i HETPATUIITHOTO BHKO-
pPHUCTaHHS OCTAaHHBOT MOXKE OyTH OE3MOMHIKOBO
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JIEKO/I0BaHa 3aBISIKW MOBJIEHHEBOMY KOHTEKCTY,
KUl € BKa3iBKOIO Ha XapakTep SIBUI pealib-
HocTil. CeMaHTHKa 3aiiMEHHUKIB J103BOJISE MOET-
HaTH 1X 31 cBITOM AliicHOCTI. OCKIJIbKU 3HAYEHHS
OyIb-sIKO1 3aiMEHHUKOBOI OJWHUII TIOB’s3aHE
3 11 QyHKIi€0, TO y pa3i 3MiHM (QYHKLINA y 1oe-
TUYHOMY MOBIICHH1 3MIHIOEThCS 1 X CEeMaHTUYHA
CTPYKTypa, TOOTO 3’SBISIETbCS HOBE 3HAYCHHS.
VY pi3HUX KOHTEKCTaX HOBI YTBOPEHHS IPOSB-
JSIOTBCS TO-pi3HOMYy. CrHOYaTky BOHU MAarOTh
OKa310HAIIbHI PUCH, TOOTO BKUBAIOTHCS JIHIIE Y
MEBHOMY KOHTEKCTYaJbHOMY CEPEIOBHII, IO
7A€ 3MOTY PO3KPUTH 3HAUCHHS IIMX YTBOPCHB
[14, c. 113], 3romoM iX BHKOPUCTAHHS MOXE
HaOyBaTu y3yaJbHMX pHUC, IO BIJANOBIAAIOTH
3araJbHONPUIHATIH HOpMi [14, c. 188].

[TopymmienHss GpyHKITIOHYBaHHS MOBHHX OJIH-
HUIb, TOOTO BXKUBAHHS 1X Y HETPATUIIIHUX JUIs
HUX (DYHKIISIX, CIIPUYUHSIOTh OUCPYHKYIIO, KA
MPU3BOJNTh, Y CBOIO HEpry, A0 3MiH (QYHKIIIO-
HaJbHUX XapaKTEPUCTUK MOBHOI OIMHUIIL, TOOTO
il (QyHKIIOHANBHOI NepeopieHTalli, 110 BUSB-
JSETHCSL Yy 3aMiHI CEMIOTHYHUX, KOTHITHBHHX,
CUHTarMaTMYHUX Ta MparMaTHYHUX TMOKAa3HUKIB
[10, c. 6] 1 BinOyBa€eThCs i/l Yac TAaKUX MPOLECIB:

1) 3amiwenns omuiel TpamarudHoi (opmu
1HIIIOIO, SIKA Ma€ T€ caMe 3HAYCHHS — MOmodic-
Hicmb a00 pigHicmb TpaMaTUIHUX (HOPM, IO Ja€
3MOTY pO3IIsAaty iX sk oany [15, ¢. 525]. Hanpu-
knan: His self and the sun were one (W. Stevens)
[18, c. 280]. Tyr 3amina 3aiimeHHuka He Ha
crioinyyeHHs1 His self, He TMOpPYyIIyOYd POJOBOI
O3HAKH, CHPUSIE PO3KPHUTTIO OUTBII TIMOOKOTO
CEHCY, TOOTO BHYTPIIIHKOI CyTI 0COOH, MMO3HA-
YeHOi 3aliMEHHHUKOM Y0JI0BIYOTO POIY;

2) szaumms JABOX TpaMaTHYHUX GopM 3
METOI0 CEMaHTHMYHOTO HamloOBHEHHS, TOOTO
KOH 'TOHKYif — Omepallis, 3a JOTIOMOTOI0 SIKOT 3
BOX ab0 Oinblie BUCIOBIIOBaHb (PopM) yTBO-
pIOIOTH HOBE BHCHOBIIOBaHHsA [15, c. 241].
Hanpuknan: ...has anybody seen little you-1
(E.E. Cummings) [22, c. 946]. Y mpomy
MPUKIAIl 3JIUTTS JBOX 3alMEHHUKIB You-i
O3HAYa€ €JHAHHS, CHIIBHICTH [iH, IO MOXKE
OyTH BHpa)XEHO 3aiMEHHUKOM Wwe,

3) poswennenns, sKe TOB’si3aHE 13
BUHUKHCHHSIM HOBHX CEMAaHTHYHUX JudepeH-
miamii. OTxke, 1e omeparisi ou3 torKyii, BHAC-
JMAOK sIKOi 3 oAHi€l (QOpMH YTBOPIOIOTH JIBI
HOBI [15, c. 101]. Hanmpuknan: ...the Me Myself
(W. Whitman) [18, c¢. 132]. V HaBeneHomy
MIPUKJIAJI 3 OAWH 3aiiMeHHUK (/) PO3IIETUTIOETHCS
Ha J1B1 pi3Hi popmu (Me 1 Myself), mo nepenarThb
MOHATTA OCOOM SIK Takoi Ta i1 BHYTPIIIHE «5»,
SIKe T1IKPECITIOE BIIMEKYBAaHHS 0COOU Bif CBOTO
BHYTPIIIHBOTO CTaHy Ta EMOLIH.

OyHKIIOHAJbHE MPU3HAYEHHS TAaKUX OIle-
pamii moJysArae y Tmepenadi HOBOi1 1j1ei, HOBOT
JYMKH O1TBIII €KCTIPECUBHUM CITOCOOOM.

VY OUIBIIOCTI BUMAAKIB Y TOSTUYHUX TEKCTaX
MOJIeNI MepeopieHTalii MoXyTh KOMOIHYBaTHUCH,
KOJTM, HAMPUKIIA/, OJHOYACHO 3 PO3IICIUICHHIM
criocTepiraeTscst 3MUTTA. Tak, dopma [ myself
am hell (J. Lowell) [18, c. 430], Ha Hamr morsi,
BUHUKIIA 31 CIOJY4YeHHS [IBOX 3aliMEHHUKIB
(1 i myself), o nmo3nayaroTh 0HYy 0c00y. OmHO-
YaCHO BOHA JIEMOHCTPY€E MOJEh PO3IICIUICHHS
Ha s-0co0y Ta ii TMEepCOHAXKHY CBIJOMICTh, il
BHYTPpIILIHIN cTaH, 6aueHHs cebe ounma 1HIIOro,
110 TIEPEIA€THCS 3CEPEAMHM TIEpCcoHaxa [6, c. 6;
7, c. 1]. YV HaBeneHoMy MNpHKIaJl CrocTepira-
€THCSI CBOEPIJTHE TPOTHUCTABICHHS 0COO0OBOTO
3aiimenHuka (/) 1 3BopotHoro (myself), mo Moxe
OyTH OXapaKTepU30BaHO SK CIIOCTEPEKEHHS 3a
co0oto0 3 60Ky 200 PO3IBOEHHS 0COOMCTOCTI.

OCKUIBKM JIOAWHA 3[aTHA, IS HaHOIbII
aZIcKBaTHOT M EKCIpecHuBHOI mepemadi iHOp-
Mailii 1 BIacHOI 1HTeHII, BXKUBAaTH Bigomi a0o
MMOTEHI[IMHO BIJIOMI OILI/IHI/ILIi B HETPaJAHULIHHUX
(yHKISIX, Weil mpolec IUIKoM Moxe Oyt
NPUPIBHSHMI 10 MOBHOI IPH — «OCOOIHMBOTO
TUTy MOJIei l[lI/ICHOCTl» [11, c. 81]. Jlromuna
Yy LBOMY pa31 rpae siK i3 GopMOI0 MOBHOI O1H-
HUIII, TaK 1 3 ii 3micTom. I'pa i3 hopmoro o3Havae
TE, M0 aBTOP HE BUKOHYE HISKUX MEPETBOPCHD
y IJIaHI BUPAXEHHS MOBHOI OJIMHUIII, & CTaBUTh
il y HOBE HE3BHYHE OTOYEHHs, HIOM MpoIo-
HYyIOUHU il «31rpatu» HOBY POJIb 13 HEB1IOMUMH
paHime mapTHepaMu. ['pa 31 3MICTOM TOJIATAE
y CBIIOMOMY B)XHMBaHHI MOBHOI OJIMHHUIN Y
HeTpaauIiiHIA (QyHKII1, OJJHAK 13 BIEBHEHICTIO
B ycniLHHOMy HOBiI[OMJ'IeHHi IHIIUM HEOOXIIHOI
iHdopmartii i BiIMOBIIHOT 1HTeHI_Ill [10, c. 257].
TakuM 9HHOM, Pe3yNbTaTh JOCIIDKCHHS BipIIIO-
BAHMX TEKCTIB aMEPHKAHCBHKOI MOE3ii HAlai0Th
MOJIMBICTh BUOKPEMHTHU JESKI TEHICHIIII, 110
BIUTUBAIOTh HA 3MIHH Yy CEMAHTHIII MOBHHUX OJU-
HUI[b, 30KpeMa 3aliMEHHUKIB:

a) TennmeHuis 10 BUPAKCHHS Ppi3HUX peghe-
PEHYIHUX 3HAYEHD pzswwwu ¢popmamu. Taxk,
HANpUKIIA], BXUBAaHHS 3aliMEHHUKA >KIHOYOTO
pony (she) na mosznauenHss CMEPTI o3nauae
MATIP, HAHBKY, t06T0 OCOBY, 1mo mnpuxo-
JTUTHh Ha JIOTIOMOTY, 3aXHIIa€e, HATAE MPHUTYJIOK.
Uepe3s 3aiitMeHHUK 9010B1490TO poxy (4e) B 0Opasi
CMEPTI Brimoerses iHme 3Ha4enns — BOPOI,
BOIH, 3BIP, TPABIDKHUK. Tpanuiiitae mo3Ha-
yeHHss CMEPTI 3aliMeHHHKOM it piKO Tparuis-
€THCSI Y TIOETUYHHUX TEKCTAX 1 BUPAKAE 3HAYCHHS
CMEPTI six abcTpaKkTHOTO MOHSTTS;

6) TennmeHuiss 10 BUPAXKEHHS OIHAKOBOIO
pedepeHIiifHOro 3Ha4eHHsS PI3HUMH KaTeropi-
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anbHUMH popmamu. Tak, HanpukiIaa, 1yl BUpa-
KEHHsI 00pa3zy aBTopa y MOETHMYHUX TEKCTaX
JIOTTYCKAEThCSI BXKUBAHHS PI3HUX 3aliMEHHUKIB
(I, you, we, myself) 3 MeTow cyO’exTuBarii /
00’€KTHBAILii OMOBIMi, ysBICHHS 00pasy aBTOpa
3 00Ky, BIIOKpEMJICHHS BiJ] BIIACHOTO «sD», y3a-
TaJIbHEHHS;

B) TenpmeHuis a0 pO3MIUPEHHS 3HAYCHb
IUIIXOM YCKIamHeHHs opmu: you-i (= we),
3amydeHHs1 apxaidHux (opm (thy, thou, thine),
0 HECYTh JOJNATKOBE CEMaHTHYHE HaBaHTa-
*eHHs, a00 kamitamizanii (i thank You God) nys
OLUTBIII EKCTIPECUBHOTO CTIPHIHSATTSL.

VYei 1l TeHAeHIli Mo-pi3HOMY BHSIBIISIOTHCS
y MOCTHYHUX TEKCTaX aMEPUKAHCHKHUX aBTOPIB.
Bing3zHaveni BuIagkuW, KOMH B OIHOMY TEKCTI
3yCTpiYaroThCs pi3HI (HopMHU 3aiiMEHHUKA, IO
MAalOTh OJIHAKOBE 3HAUEHHs (HAaIpUKIIaJ, CyyacHa
¢dbopma 3aiiMeHHUKA APYToi 0codu — you, your i
apxaiuna ¢opma — thou, thy, thine, ye). Hanpu-
knan: Ye, who sometimes, in your rambles /
Through the green lanes of the country / Where
the tangked barberry-bushes / Hang their tufts
of crimson berries / Over stone walls gray with
mosse / Pause by some neglected graveyard
(H. Longfellow) [18, c. 84]. CmiBicHyBaHHS
apxaiyHOTrO 3HaueHHs 3aliMEHHHMKa, 110 30eper-
JoCst y TOE3il 3aBISKH KyJIbTYPHO-iCTOPUIHIM
KOHOTAIIsIM, TIOPA]T 13 CYYaCHUM BapiaHTOM MOXKe
MIPOTUCTOSITH SIK «BHCOKE» TIOHATTS KHU3bKOMY».

Crenngika N0OCTMOAEPHOTO aMEPUKAHCHKOTO
MMOCTHYHOTO MOBJICHHSI BH3HAUYAETHCS PI3HUMH
BHJIaMH JIeBiallii (aHTI. deviation — BIIXUICHHS)
B11 MOP(OJIOTTYHOTO, CHHTAKCUYHOTO Ta CEMaH-
TUYHOTO CTaHJApTy. 30KpeMa, HETPUBIATIbHICTh
BUKOPUCTAHHS 3aMEHHUKIB TMOJSTA€ y JOCHUTH
TOHKUX 3PYIIEHHSX 1 BIIXWJIGHHSX BiJ HOpMa-
TUBHOI I'PaMaTHKH, 10 BUAAIOTHCS HE3HAYHUMHU
[16, c. 170], ocobnuBO 3 ypaxyBaHHSM TOTO,
0 y 3BHYAHOMY, HETMOETUYHOMY MOBJICHHI
Taki 3pYLIEHHS TPAIJISIOTBCS JOBOJI dYacTo.
Ile TOSCHIOETHCS 3arajlbHUM CIPSMYBAHHSIM
Cy4acHOi Tmoe3ii 0 BKMBaHHS JIEKCHYHUX 1
rpaMaTHYHUX OJUHUIb, XapPaKTEPHUX ISl PO3-
MoBHOTO MoBneHHs [17, c. 102]. IIpore Bigxu-
JICHHA y BKMBaHHI 3aiiIMEHHUKIB CTBOPIOIOTH
CBOIO CHUCTEMY Opi€HTalli y MOETHUYHOMY 4aci
i mpoctopi [16, c. 170], mo niANoOpsIKOBY-
€THCSI CBOIM 3aKOHaM, sIKi, Ha MEPIIHA OIS,
cynepeuarb peanbHocTi [16, c. 183]. Haiiuac-
TilIe ¢ KOHTEKCTHI HOBOYTBOPEHHS, OB’ s3aH1
3 TUM YW IHIINM XYyIOXHIM oOpa3zom. Bnac-
TAOK JeSKUX MOP(ONIOTIYHUX, CUHTAKCUYHUX
Yl CEMAHTHUYHUX MAHIMYISAINA HaJ OJUHUIISIMU
MOETHYHOTO MOBIICHHSI BUHHKAIOTh T. 3B. aBTOP-
ChKI aHOMaJii, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK BUpa-

KaJabHI 3ac00m a00 3aco0M MOBHOI IpH [2, ¢. 51].
Jliis neMoHcTpanii NpuKiaaiB aBTOPCHKUX aHO-
MaJlii 3BEpHEMOCS JI0 BIPIIOBAaHUX TEKCTIB
aMepuKaHCbKoi moesii: Am I the person I did
not want to be?/ That talks-to-himself person?/
That neighbour-make-fun-of person? (G. Corso)
[19, c. 258].

VY 3anponoHOBaHOMY MPUKIAAlI MK YJICHAMH
CJIOBOCIIONIYYCHHS BiI0YBA€THCS IMEPEPO3NOILT
CEMaHTHYHOTO HaBaHTaXKEHHS. SIK HacHiIOK,
3aiiIMCHHUK HE JIUIIC BXUBAETHCS Yy HETPAJH-
HiitHiA dopmi, ane i HabyBae HOBOTO 3HAYEHHS,
0 BJIACTHBE HOMY JIMINE y IIhOMY KOHTEKCTI.
3’eTHaHHS TPHOX CKJIAJJOBUX YACTUH CJIOBOCIIO-
JyYeHHsI, sIKI HaJIe)KaTh 0 PI3HUX YaCTUH MOBH,
BKa3y€ Ha MOXJIMBICTh CEMAHTHYHOI KOHTaMi-
Harii [10, ¢. 292], To6T0 B3aeMoii MOBHUX OJI1-
HUIb, HACTIAKOM fKOI € CXpellyBaHHS W yTBO-
pPEHHS 1HIIO01 OJTMHUIII, YaCOM HETPaBHIIbHOI, 200
CBIJIOMO OpIEHTOBAaHOI HAa CTUJIICTUYHY BHpa3-
HICTB BUCIOBY [ 14, c. 79].

HaBenenuii mpukmiaa CBITYUTH MPO Te, IO
B TOCTMOJICPHICTCHKUX BIPIIOBAHUX TEKCTaX
aMEepUKaHCHKOT Toe3ii aeBiallii, K paguKaibHi
1HHOBAIlil, MOPYIIYIOTh CHUCTEMY HOPMAaTHUBHOI
XyJI0KHBOI CHMBOJTIKH Ta KOMITO3HIIi1, IHTEepIIpe-
Talis SKHX BUXONHUTb 33 PaMKH IOICPEIHBOIO
TOCBITY ysaBHOTO anpecara [9, c. 131]. Box-
HOYAC, TaKi aHOMaJIbHI $opmu B aMEpPHUKAHCHKIl
MMOCTMOJICPHICTCHKIM T0€3ii CTaloTh HOPMOIO.
BoHu crpusitoTh CTBOPEHHIO TaKWX O3HAK, SK
BHYTPIIIHS XaOTUYHICTh 3MICTy TEKCTY Ta 30B-
HILIHS OpUTIHAJIBHICT Horo ¢opm. [lopymienns
MpaBWJI 3a3BHYail CKJIAJAIOTHCS Yy MEBHY HOBY
MMOETUYHY CHCTEMY, T. 3B. «IOCTHUKY JeBiaIliii»
[4, c. 17]. BinxuneHHs BiJi HOPMU CTBOPIOIOTH
HOBY HOPMY 3 pO3IIMPEHHSM 3HAYE€HHA, IO
HaJaJi MoXKe 3HOBY OyTu 3MiHeHa [3, c. 57].

3a HAIIMMU CIOCTEPEKEHHSIMHU, aMepHKaH-
CbKOMY IOCTHYHOMY MOBJICHHIO NpUTaMaHHE
BKMBAHHs HEXApaKTCPHUX 3aiMCHHHKIB Ul
BIOOpaXKCHHS ~ XyIOXKHIX ~ 00pasiB  mOCTHY-
HOTO CBITY 3 METOIO IMepcoHiikaIlii HeXUBUX
00’eKTIB Ta HaJAaHHI IM O3HAK, BJIACTUBHUX
monsM. Pe3ynbraToM Takoro TMEpPEeTBOPCHHS €
00’eKkTHO-CYO €kTHI  TpaHcdopmauii. Hampu-
knan: Free / than most birds / an_eagle flies up /
over San Francisco /.../ He sails high over ...
(L.Ferlinghetti)[19,c. 12]; Ithoughtthe sparrows
note from heaven / ... / He sings the song , but it
cheers not now (R.W.Emerson) [22, c. 70]; My
sorrow, when she's here with me / Thinks these
dark days of autumn rain / Are beautiful as days
can be | She loves the bare, the withered tree /
She walks the sodden pasture lane / Her pleasure
will not let me stay... (R. Frost) [22, c. 539];
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The hairy wild-bee that murmurs and hankers
up and / down, that gripes the full-grown lady-
flower, curves upon her with amorous firm legs,
takes his will of her / and holds himself tremulous
and tight till he is satisfied (W. Whitman)
[22, c. 355].

Bub6ip 3aiiMeHHHKIB YOJIOBIYOIO Ta >KiHOYOTO
POy Ha MO3HAYCHHS TBAPWH, NTaXiB, HEKUBUX
00’€eKTiB CBITYy apTedakTiB, a TAaKOK 3BEPTaHHS
y opmi you, thou, thee MIKPECIIOE «HECTAaH-
JapTHY»  IHTEPHpETaIlii0  pPeasbHOr0  CBITY
Yy MEKax MOSTUIHOTO TEKCTY.

KpiM ceMaHTHMUHUX [eBialliif, B aMepHKaH-
CbKOMY TIOETUYHOMY MOBJIEHHI CIOCTepira-
I0TbCS CHUHTAaKCM4HI ¥ MOpPQOJIOriyHi BIAXU-
JeHHs. 30KpeMa, Ma€ Micle HeIOTpUMaHHS
MpaBUIILHOTO TOpsAAKy ciiB. Hanpukmnan: [ only
am _he who will never consent to subordinate you
(W. Whitman) [19, c. 23]; Il lay he long, upon
this last return (J. Berryman) [20, c. 1720]; BiJI-
CYTHICTh Y3TO/DKEHHS MDK MiJIMETOM 1 TpHUCY-
1KoM, Hanpuknan: I offers you this handkerchief
(J. Berryman) [20, c. 1717]; she make a very
big sound — after, well / no sound (J. Berryman)
[20, c. 1729]; when she hear something / it will
burn her ear (L. Clifton) [21, c. 2256]; she is
a poet [ she don't have no sense (L. Clifton)
[21, c. 2256]; he aint black, never was (Marvin
X) [19, c. 33]; vou was the only sardine on
board (Marvin X) [19, c. 34]; we_is americans
100% / we_is citizens (Marvin X) [19, c. 34];
3aMiHa IPUCBIMHUX 3aiiMEHHHUKIB 0COOOBUMH, a
TaKO)K 3aMEHHHUKIB IHIIMMM YaCTUHAMU MOBH,
Hanpukian: i _hands keep moving towards i
breasts (L. Clifton) [21,2257]; am was. Are leaves
few this. Is these a or / scratchily over which of
earth dragged once / -ful leaf (E.E. Cummings)
[19, c. 112]; ONE’S-SELF I sing (W. Whitman)
[22, c. 275]; mopdornoriuHi MaHIMyJIHOBaHHS
3 BUKOPUCTAaHHM Cy(iKCiB a00 3aKiHYEHb, XapakK-
TEPHUX JUISI 1HIIMX YaCTHH MOBH, HAIPUKIIAI:
we are so both and oneful (E.E. Cummings)
[19, c. 115]; Nothingness is real (R.P. Warren)
[18, c. 352]; vouful / larger / of smallish
(E.E. Cummings) [19, c. 120].

TenneHist 70 MOAIOHUX BIIXWIEHB, 3a(iKCO-
BaHUX Y HABEJICHUX MPUKIIAIaX, PO3BUBAE SIBUIIIC
arpaMaTUIHOCTI, 110, 3 OJTHOTO OOKY, MOB’S3aHO
3 TBOPYOIO PO3POOKOIO MOTEHIIHHUX MOKIIUBO-
CTEeH, 3aKJIaJICHUX y BHYTPINIHbOMY MOBIICHHI
[8, c. 16], a 3 iHIIOTO — € PE3yaBTATOM CIIPO-
IIEHHS TpaMaTuyHoi peanizanii [13, c. 87].

Y  nmochimkyBaHoMy —MaTepiani  JeBiamii
3aiiIMEHHUKOBUX OJMHHUIIb CBiAYaTh MpPO TEH-
JEHIN0 10 (YHKIIOHATHHOTO 3CyBY [muB. 12].
AHai3 Takoro MmpoIecy Ha€ MiJACTaBH CTBEp-

JUKYBATH, 110 BIAXUJICHHS BiJl HOPMH Y B)KMBaHHI
3aiiMEHHUKIB y TTOCTUYHOMY MOBJICHHI TIOJISTAE
y 3BY)KCHH1 200 pO3MIUPEHH] iXHOTO (YHKITIO-
HAJBHOTO TIPOCTOPY.

JletanbHe BUBYEHHSI (PAKTUUHOTO MaTepiany
JIOBO/IUTH, IO HANOLIbINE 10 CIPOIIEHHS Tpa-
MaTU4HOI peasizalii 3aliMEHHUKOBUX OIWHUIIb
TSOKIFOTH aBTOPU IMOCTMOJIEPHUX aMEPUKAHCHKUX
MOETHYHUX TEKCTiB. Lle 1 He MUBHO, ajke y Tpo-
I[eci eBOJIOMII MOETUYHOTO MOBIICHHS 3 SIBIISI-
IOTHCS yTBOPEHHS, K1 (POPMYIOTH HOBY TOETHYHY
tpaauiito. [l 1i BIUIMBOM MOETH TOYHHAIOTH
MUCJIHTH HOBUMH (DOpMyslaMU ¥ BHKOPHCTOBY-
BaTu HOBI mipuitomu [8, c. 26]. Yepes 11e BiI0OY-
Ba€ThCS PYWHYBAHHS CTEPEOTHINIB, IO MPU3BO-
JUTH JI0 TIOPYIICHHS Y BXXUBaHHI HOMIHATUBHUX
OJIMHUIIb 1 HABMHCHOTO BIIXUJICHHS BiJl HOPMHU Y
ix BUOOpI y moeTHIHOMY TeKCTi. [leski 3aiiMeH-
HUKOBI OJIMHUIII, aHOMAJIbHI 32 CBO€I0 (hOpMOIO,
CUHTAKCUYHUMH O3HAKAMU Ta CEMaHTUYHHUM 3Ha-
YEHHSIM, CTalOTh HOPMOIO, 1HIII — 3aJTUIIAI0ThCS
CYTO aBTOPCHKUMHU 3ac00aMH BIUIMBY Ha YMTada
Ta peaiizalii BIacHUX HaMipiB. BoHu He BHXO-
JSTh 32 MEXK1 KOHKPETHOTO MOETHYHOTO TEKCTY 1
HE PO3MOBCIO/KYIOTH CBiif BIUTMB Ha TpaMaTHYHy
CHCTEMY B ILIIOMY.

BucHOBKH 3 TIPOBeIEHOro OCJIiIKEHHS.
TakuM 4MHOM, SBHUILE 3aiiMEHHHUKOBOI IeBiarfii
B aMEPHKAHCHKOMY MOETUYHOMY MOBIICHHI 00Y-
MOBJICHE HU3KOIO JIIHTBICTUYHUX TTOTPEO BUCTIOB-
JICHHS JyMKH, TaKhX SK ITO3HAUYCHHS O0COO0H,
OTIpPEJIMETHEHHSI IEBHOTO SBHIA a00 O3HAKH
Tomio. be3yMoBHO, HE BCl 3aiiMEHHUKH, IO BXKHU-
BalOThCSl y MO€31i 3 BIAXWUJIEHHSM BiJ HOPMH,
MaloTh BHCOKY NPOJYKTHBHICTh BUKOPUCTAHHS,
OJTHAK MPUKJIAAM CBIYaTh, III0 HOB1 yTBOPEHHSI,
SIKI TIOPOJUKYIOTBCS BHACHIJIOK TPAHCTO3MILIT,
3aIIUIIAIOTHCS XapaKTePHUMH ISl TOETUYHOTO
MOBJICHHS.
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